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Уважаемые господа!

Доводим до Вашего сведения, что данное изделие сертифицировано
на соответствие требованиям безопасности органом по сертификации
промышленной продукции «РОСТЕСТ#МОСКВА».

Сведения о номере сертификата и сроке его действия Вы можете
получить у продавца магазина, в котором было приобретено данное
изделие.

В соответствии с Постановлением Правительства Российской Феде#
рации № 720 от 16.06.1997 г. производитель должен определить срок
службы выпускаемых им изделий.

Срок службы наших изделий, при условии их нормальной эксплуатации
в домашних условиях с соблюдением всех требований, содержащихся
в Инструкции по эксплуатации, в зависимости от типа изделия состав#
ляет от 7 до 15 лет, а именно:

Стиральные машины от 7 до 10 лет
Посудомоечные машины от 7 до 10 лет
Холодильники от 7 до 15 лет
Плиты от 10 до 15 лет
Пылесосы (все типы) от 7 до 10 лет
Воздухоочистители от 7 до 10 лет

Часть срока службы, соответствующая тому, что в международной прак#
тике известно как срок гарантии, составляет двенадцать месяцев.
Данное положение действительно для всех торговых марок, входящих
в Группу (Candy, Hoover, Zerowatt, Rosieres, Iberna, Otsein, Kelvinator).

Фирма�изготовитель не несет ответственности за ошибки печати, которые могут содержаться в
инструкциях, и оставляет за собой право улучшения качества собственных изделий, сохраняя
неизменными основные технические характеристики.

КАНДИ ЭЛЕТТРОДОМЕСТИЧИ
Бругерио (Милан)
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ПРИМИТЕ НАШИ ПОЗДРАВЛЕНИЯ!

Поздравляем . Вас . с . приобретением . бытового .
прибора . Candy . . Этим . поступком . Вы . доказали, .
что . не . идете . на . компромиссы: . Вы . выбираете .
только .самое .лучшее .

Candy .рада .предложить .Вам .эту .новую .стираль
ную . машину, . которая . является . результатом .
многолетних . исследований . и . опыта, . приоб
ретенного .на .рынке .бытовой .техники .при .непо
средственном .контакте .с .потребителями .
Выбрав . эту . стиральную . машину, . Вы . выбрали .
качество, . надежность . и . превосходные . потре
бительские .характеристики .

Candy . предлагает . Вам . также . широкий . ассор
тимент . бытовой . техники: . стиральные . машины, .
посудомоечные . машины, . стиральносушиль
ные . машины, . плиты, . микроволновые . печи, . ду
ховки .и .варочные .поверхности, .холодильники .и .
морозильные .камеры . .

Спрашивайте .у .Вашего .дилера .полный .каталог .
продукции .Candy .

Просим .Вас .внимательно .прочесть .данную .инс
трукцию . по . эксплуатации, . поскольку . в . ней . со
держатся .важные .указания .и .рекомендации .по .
безопасности, .которые .следует .выполнять .при .
установке, .пользовании .и .уходе . .Здесь .Вы .так
же . найдете . полезные . советы . по . наиболее . эф
фективному .использованию .прибора . .

Бережно .храните .данную .инструкцию .для .поиска .
ответа . на . любые . вопросы, . которые . возникнут . у .
Вас .в .процессе .пользования .прибором .

При .обращении .в .офис .Candy .или .в .авторизо
ванные . сервисные . центры . всегда . называйте .
модель, .серийный .номер .и .номер .G .(если .пре
дусмотрен) . . То . есть . все . данные, . приведенные .
на .рисунке .
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ОБЩИЕ РЕкОМЕНДАцИИ  
ПРИ ПОкуПкЕ

При .покупке .проверьте, .чтобы .в .комплекте .с .ма
шиной .были:

А) . .ИНСТРУКЦИЯ .ПО .ЭКСПЛУАТАЦИИ

В) . .СПИСОК .АДРЕСОВ .СЕРВИСНЫХ .ЦЕНТРОВ

C) ГАРАНТИ�НЫ� ТАЛОН) . .ГАРАНТИ�НЫ� .ТАЛОН

D) ЗАГЛУ�КИ) . ЗАГЛУ�КИ

E) ДЕР�АТЕЛ�� СЛИВНОГО �ЛАНГА) . ДЕР�АТЕЛ�� .СЛИВНОГО .�ЛАНГА

F) КОНТЕ�НЕР ДЛЯ �ИДКОГО �О��ЕГО) . .КОНТЕ�НЕР .ДЛЯ .�ИДКОГО .�О��ЕГО .
СРЕДСТВА .ИЛИ .ОТБЕЛИВАТЕЛЯ

ХРАНИТЕ .ЭТИ .ПРЕД�ЕТЫ .В .НАДЕ�НО� . .
�ЕСТЕ!

Проверьте .стиральную .машину .на .наличие .пов
реждений, . полученных . во . время . транспорти
ровки . .При .обнаружении .повреждений .обрати
тесь . в . ближайший . авторизованный . сервисный .
центр . .

ГАРАНТИЯ

В . комплект . поставки . стиральной . машины . вхо
дит .гарантийный .талон, .который .позволяет .бес
платно .пользоваться .услугами .авторизованного .
сервисного .центра .
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q . Выньте . вилку . сетевого . шнура . стиральной .
машины .из .электрической .розетки .

q . Закройте .кран .подачи .воды .

q . Все . приборы . Candy . оснащены . кабелем . с .
заземлением . .Убедитесь .в .том, .что .электро
сеть . имеет . заземленный . провод . . Если . нет, .
обратитесь .за .помощью .к .квалифицирован
ному .специалисту .

! Данная .стиральная .машина .отвечает .требо
ваниям, . изложенным . в . директивах . ЕС . 89/336/
ЕЭС .и .73/23/ЕЭС, .и .внесенным .в .них .изменени
ям .

q . Не .прикасайтесь .к .стиральной .машине .мок
рыми .или .влажными .руками .и .ногами .

q . Не .работайте .со .стиральной .машиной .боси
ком .

q . Не .пользуйтесь .удлинителями, .если .машина .
установлена .в .ванной . .Если .без .них .не .обой
тись, .используйте .их .с .крайней .осторожнос
тью . .

укАЗАНИЯ ПО ТЕХНИкЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИ�АНИЕ!
ПРИ .Л�БЫХ .ОПЕРАЦИЯХ .ЧИСТКИ .И .ТЕХНИ
ЧЕСКОГО .ОБСЛУ�ИВАНИЯ .СТИРАЛ��НО� .
�А�ИНЫ:

ВНИ�АНИЕ!
ТЕ�ПЕРАТУРА .ВОДЫ .ВО .ВРЕ�Я .ЦИКЛА .
СТИРКИ .�О�ЕТ .ДОСТИГАТ�� .90°С . .

q . Прежде .чем .открывать .дверцу .загрузочного .
люка . стиральной . машины, . убедитесь, . что . в .
барабане .нет .воды .
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q . Не .пользуйтесь .электрическими .переходни
ками .и .тройниками .

q . Не .разрешайте .детям .и .людям .с .ограничен
ными .возможностями .самостоятельно .поль
зоваться .стиральной .машиной .

q . При .вынимании .вилки .из .электрической .ро
зетки .тяните .за .вилку, .а .не .за .шнур .

q . Не .подвергайте .машину .влиянию .атмосфер
ных .воздействий .(дождь, .солнце .и .т .п .) .

q . Никогда . не . приподнимайте . стиральную . ма
шину, . держась . за . ручки . управления . или . за .
контейнер .для .моющих .средств .

q . При .транспортировке .машины .она .не .долж
на .опираться .люком .на .тележку .

Важно!
Если .стиральная .машина .установлена .на .полу .с .
ковровым . покрытием, . проследите . за . тем, . что
бы . вентиляционные . отверстия . в . нижней . части .
машины .не .были .закрыты .ворсом .

q . Поднимайте . стиральную . машину . вдвоем, .
как .показано .на .рисунке .

q . При . возникновении . неисправности . выклю
чите .стиральную .машину, .закройте .кран .по
дачи .воды .и .не .пользуйтесь .прибором . .Для .
проведения . ремонта . обращайтесь . только . в .
авторизованный . сервисный . центр . Candy .  . и .
требуйте . использования . оригинальных . за
пчастей . . Невыполнение . этих . требований .
может .привести .к .нарушению .безопасности .
стиральной .машины .

q . Поврежденный .сетевой .шнур .следует .заме
нить . шнуром . того . же . типа, . который . можно .
приобрести . в . авторизованном . сервисном .
центре .
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�АКСИ�АЛ��НАЯ .ЗАГРУЗКА .СУХОГО .БЕЛ��Я . 6 кг

НОР�АЛ��НЫ� .УРОВЕН�� .ВОДЫ . 6-15 л

ПОТРЕБЛЯЕ�АЯ .�О�НОСТ�� . 2150 Вт

ПОТРЕБЛЕНИЕ .ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ .(ПРОГРА��А .90°С) . 1,8 кВтч

ПРЕДОХРАНИТЕЛ�� . 10 А

СКОРОСТ�� .ВРА�ЕНИЯ .ЦЕНТРИФУГИ . 1000 об/мин. (CWB 100) 
 1200 об/мин. (CWB 120)

ДАВЛЕНИЕ .ВОДЫ .В .ГИДРАВЛИЧЕСКО� . мин. 0,05 – макс. 0,8 МПа .
СИСТЕ�Е

НАПРЯ�ЕНИЕ . 230 В

ТЕХНИЧЕСкИЕ ХАРАкТЕРИСТИкИ
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уСТАНОВкА И ПОДГОТОВкА  
к ЭкСПЛуАТАцИИ 

Установите .стиральную .машину, .предваритель
но .удалив .нижнюю .часть .упаковки .

Перережьте .ленту .крепления .шланга .

Открутите . центральный . транспортировочный .
болт .(А), .открутите .4 .боковых .транспортировоч
ных .болта .(В) .и .снимите .перекладину .(С) .
Открутите .и .выньте .2 .болта .(D) . .После .этого .
2 . пластиковые . распорки . упадут . внутрь . ма
шины . .

Наклоните .машину .вперед, .достаньте .пластико
вые .распорки; .выньте, .потянув .вниз, .полиэтиле
новые .мешки .с .полистироловыми .прокладками, .
которые .расположены .по .обеим .сторонам . .

Закройте .отверстия .заглушками .(входят .в .ком
плект .поставки) . .

ВНИ�АНИЕ!
НЕ .ОСТАВЛЯ�ТЕ .УПАКОВОЧНЫЕ .�АТЕРИА
ЛЫ .В .ДОСТУПНО� .ДЛЯ .ДЕТЕ� .�ЕСТЕ, .ТАК .
КАК .ОНИ .ЯВЛЯ�ТСЯ .ПОТЕНЦИАЛ��НЫ� .
ИСТОЧНИКО� .ОПАСНОСТИ .
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Прикрепите . к . дну . машины . дополнительную .
пластину .с .волнистой .поверхностью, .как .пока
зано .на .рисунке .

Подсоедините . шланг . подачи . воды . к . водопро
водному .крану .

Прибор . следует . подсоединять . к . водопроводу .
только . при . помощи . новых . заливных . шлангов, .
поставляемых . в . комплекте . . Не . используйте .
старые .заливные .шланги .

ВНИ�АНИЕ!

НА .ЭТО� .СТАДИИ .УСТАНОВКИ .НЕ .СЛЕДУЕТ .
ОТКРЫВАТ�� .КРАН .ПОДАЧИ .ВОДЫ .

Придвиньте . стиральную . машину . вплотную . к .
стене, .при .этом .сливной .шланг .не .должен .быть .
пережат .или .перегнут .

Закрепите .сливной .шланг .на .краю .ванной, .или, .
еще .лучше, .прикрепите .его .к .канализационной .
трубе .с .минимальной .высотой .над .полом .50 .см .
и .с .диаметром .большим, .чем .у .сливного .шлан
га . .При .необходимости .используйте .держатель .
сливного .шланга, .поставляемый .в .комплекте .
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Выровняйте . машину . по . уровню . с . помощью . .
4 .регулируемых .ножек .

а) . Поверните .по .часовой .стрелке .гайку, .чтобы .
разблокировать .винт .ножки .

b) . Поверните .ножку .и .поднимите .или .опустите .
до .устойчивого .положения .на .полу .

c) . Заблокируйте .ножку, .закрутив .гайку .обратно .
против .часовой .стрелки, .пока .она .не .коснет
ся .дна .машины .

Проследите . за . тем, . чтобы . кнопка . ПУСК/СТОП .
находилась .в .положении .OFF .(ВЫКЛ), .а .дверца .
загрузочного .люка .была .закрыта .

Вставьте .вилку .в .розетку .

После .установки .машины .должен .быть .обеспе
чен . удобный . доступ . к . розетке, . к . которой . под
ключен .прибор .
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A Кнопка .открывания .дверцы .загрузочного .люка

B Индикаторная .лампочка .блокировки .дверцы

C Кнопка .ПУСК/СТОП

D Кнопка .отложенного .пуска

E Кнопка .ускоренной .стирки

F Кнопка .интенсивного .полоскания

G Кнопка .антисминания

H Ручка .регулировки .скорости .отжима

I Ручка .регулировки .температуры .стирки

L Индикаторные .лампочки .оставшегося .времени

M Индикаторные .лампочки .кнопок

N Ручка .выбора .программ .стирки .с .положением .OFF .(ВЫКЛ)

P Контейнер .для .моющего .средства

ПАНЕЛЬ уПРАВЛЕНИЯ
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ОПИСАНИЕ ПАНЕЛИ уПРАВЛЕНИЯ

кНОПкА ОТкРЫВАНИЯ ДВЕРцЫ  
ЗАГРуЗОЧНОГО ЛЮкА

ВНИ�АНИЕ: .СПЕЦИАЛ��НОЕ .УСТРО�СТВО .
БЕЗОПАСНОСТИ .НЕ .ДАЕТ .ОТКРЫТ�� .ДВЕР
ЦУ .СРАЗУ .ПО .ОКОНЧАНИИ .СТИРКИ . . .
ПО .ОКОНЧАНИИ .ОТ�И�А .СЛЕДУЕТ . .
ПОДО�ДАТ�� .2 .�ИНУТЫ, .ПЕРЕД .ТЕ� .КАК .
ОТКРЫВАТ�� .ДВЕРЦУ . .

A

B ИНИДкАТОРНАЯ ЛАМПОЧкА БЛОкИРОВкИ 
ДВЕРцЫ

Индикаторная . лампочка . горит, . когда . дверца .
люка . правильно . закрыта, . и . машина . включена . .
После .нажатия .кнопки .ПУСК/СТОП .индикатор
ная . лампочка . начинает . мигать, . а . потом . про
должает . гореть . ровным . светом . до . окончания .
стирки .
Если дверца люка закрыта неправильно, ин-
дикаторная лампочка продолжит мигать. 
Специальное . устройство . безопасности . не . до
пускает . открывания . дверцы . сразу . после . окон
чания .цикла .стирки . .Следует .подождать .2 .мину
ты, .пока .лампочка .не .погаснет, .а .затем .выклю
чить .машину, .переведя .ручку .выбора .программ .
стирки .в .положение .OFF .(ВЫКЛ) . .
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кНОПкА ПуСк/СТОП

После выбора программы, перед тем как 
нажать кнопку ПуСк/СТОП, следует подож-
дать, пока индикаторная лампочка СТОП не 
начнет мигать.
Нажмите, .чтобы .запустить .цикл, .установленный .
при .помощи .ручки .выбора .программ .(загорится .
индикаторная . лампочка, . соответствующая . ус
тановленному .циклу) .

С

ПРИ�ЕЧАНИЕ: .ПОСЛЕ .ПУСКА .СТИРАЛ��НО� .
�А�ИНЫ .ПРИ .ПО�О�И .КНОПКИ .«ПУСК» .
�А�ИНА .ЗАПУСТИТ .ПРОГРА��У .ЧЕРЕЗ .
НЕСКОЛ��КО .СЕКУНД .

ИЗМЕНЕНИЕ уСТАНОВОк ПОСЛЕ ЗАПуСкА 
ПРОГРАММЫ (СТОП)
После . запуска . программы . можно . изменить .
только . настройки . и . дополнительные . функции .
при .помощи .соответствующих .кнопок . .Нажать .и .
не .отпускать .примерно .2 .секунды .кнопку .ПУСК/
СТОП . . �игание . индикаторных . лампочек . функ
ций .и .оставшегося .времени .показывает, .что .ма
шина .находится .в .режиме .паузы . .Измените .на
стройки .в .соответствии .с .вашими .пожеланиями .
и .снова .нажмите .кнопку .ПУСК/СТОП, .отключив .
режим .паузы .
Если . Вы . хотите . добавить . или . вынуть . белье . во .
время .стирки, .следует .подождать .ДВЕ .минуты, .
пока . не . отключится . устройство . безопасности, .
чтобы .открыть .дверцу .люка . .После .этой .опера
ции . закройте . дверцу . и . нажмите . кнопку . ПУСК/
СТОП . .�ашина .продолжит .выполнение .цикла .с .
фазы, .на .которой .он .был .прерван .

ОТМЕНА уСТАНОВЛЕННОЙ ПРОГРАММЫ 
В . любой . момент . можно . отменить . программу, .
переведя .ручку .выбора .программ .стирки .в .по
ложение .OFF .(ВЫКЛ) .
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кнопки выбора функций должны быть нажа-
ты перед тем, как нажать кнопку ПуСк.

кНОПкА ОТЛОЖЕННОГО ПуСкА

При .помощи .этой .кнопки .можно .программиро
вать .начало .выполнения .цикла .стирки .с .задерж
кой .на .3, .6 .или .9 .часов .
Для . установки . отложенного . пуска . следует . вы
полнить .следующие .действия:
Установить .выбранную .программу .(индикатор
ная .лампочка .STOP .начнет .мигать) .
Нажать . кнопку . ОТЛО�ЕННЫ� . ПУСК . (при . каж
дом . нажатии . программируется . отложенный .
пуск .на .3, .6 .или .9 .часов; .при .этом .индикаторная .
лампочка, . соответствующая . выбранному . вре
мени, .начнет .мигать) .
Нажать . кнопку . ПУСК . (соответствующая . вы
бранному .времени .лампочка .будет .продолжать .
гореть) .для .начала .отсчета, .по .окончании .кото
рого .автоматически .начнется .выполнение .про
граммы .
�ожно . отменить . отложенный . пуск, . выполняя .
следующие .действия:
Нажмите . несколько . раз . кнопку . ОТЛО�ЕННЫ� .
ПУСК, .чтобы .выключить .контрольные .лампочки .
(в . подтверждение . отмены . отложенного . пуска .
индикаторная .лампочка .СТОП .начнет .мигать) .
После . этого . можно . начать . выполнение . ранее .
выбранной . программы . нажатием . кнопки . ПУСК .
или . отменить . программу, . переведя . соответс
твующую .ручку .в .положение .OFF .(ВЫКЛ), .а .по
том .выбрать .другую .программу .

D

кНОПкА уСкОРЕННОЙ СТИРкИ

При . нажатии . этой . кнопки . длительность . про
грамм .стирки .этой .стиральной .машины .сокра
щается . максимум . на . 50 . минут . в . зависимости .
от . программы . и . от . выбранной . температуры . .
�ожно .использовать .кнопку .ускоренной .стирки .
для .стирки .от .1 .до .6 .кг .белья . .(Эта .кнопка .может .
быть . использована . только . для . циклов . стирки .
хлопка .и .синтетики .)

E
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кНОПкА ИНТЕНСИВНОГО ПОЛОСкАНИЯ

Благодаря . новой . электронной . системе . при .
нажатии . этой . кнопки . можно . выполнить . специ
альный . цикл . полоскания . . Добавление . гораздо .
большего . количества . воды . и . новое . сочетание .
циклов .вращения .барабана .с .заливом .и .сливом .
воды . позволяет . добиться . отличных . результа
тов .полоскания . .Эта .функция .была .разработана .
специально . для . людей . с . чувствительной . и . де
ликатной .кожей, .у .которых .даже .наличие .мини
мальных . следов . стирального . порошка . может .
вызвать .раздражение .или .аллергию .
Рекомендуется . использовать . данную . функцию .
для . стирки . детских . вещей, . для . стирки . очень .
грязной . одежды . с . использованием . большого .
количества . стирального . порошка, . а . также . для .
стирки .изделий .из .махровой .ткани, .волокна .ко
торой .обычно .удерживают .моющее .средство .
Эта .кнопка .не .может .быть .использована .при .вы
боре .программ .стирки .шерсти . .

F

G кНОПкА АНТИСМИНАНИЕ

Благодаря . этой . функции . образование . скла
док . на . белье . сокращается . до . минимума, . что .
позволяет . подобрать . индивидуальный . режим .
стирки .с .учетом .типа .белья . .Особенно .она .под
ходит .для .стирки .изделий .из .синтетических и 
смешанных .тканей . .При .выборе .этой .функции .
происходит . постепенное . охлаждение . воды, . во .
время . слива . барабан . не . вращается, . а . отжим .
происходит .на .низких .оборотах, .что .обеспечи
вает . максимальное . распрямление . белья . . При .
стирке . деликатных . тканей, . за . исключением .
шерсти, . выполняются . все . вышеописанные .
фазы, . кроме . постепенного . охлаждения . воды, .
с .добавлением .фазы .остановки .с .водой .в .баке .
после . заключительного . полоскания . . При . вы
полнении .программы .стирки .шерсти .остается .
только .фаза .остановки .с .водой .в .баке .после .за
ключительного . полоскания, . что . позволяет . хо
рошо .распрямить .волокна .
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Во время фазы остановки с водой в баке ин-
дикаторная лампочка кнопки мигает, сооб-
щая о том, что машина находится в режиме 
паузы. 

Для .завершения .цикла .для .деликатных .тканей 
и шерсти .можно .выполнить .следующее:
– . отключить .кнопку, .чтобы .завершить .цикл .
Если .Вы .хотите .только .слить .воду:
– . сначала .переведите .ручку .выбора .программ .

в .положение .OFF .(ВЫКЛ);
– . выберите .программу .«Слив» . ;
– . снова . включите . машину, . нажав . еще . раз .

кнопку .ПУСК/СТОП .

РуЧкА РЕГуЛИРОВкИ СкОРОСТИ ОТЖИМА

РУЧКУ .�О�НО .ВРА�АТ�� .В .Л�БО� . .
НАПРАВЛЕНИИ .

Фаза . отжима . очень . важна . для . подготовки . бе
лья .к .сушке, .поэтому .в .этой .стиральной .машине .
предусмотрен . большой . диапазон . регулировки .
в .зависимости .от .Ваших .потребностей .
Поворотом .ручки .можно .уменьшать .скорость .от .
максимальной . до . полной . отмены . отжима . (по
ложение . ) .

ПРИ�ЕЧАНИЕ:
В .ДАННО� .�ОДЕЛИ .ПРЕДУС�ОТРЕНО .СПЕ
ЦИАЛ��НОЕ .ЭЛЕКТРОННОЕ .УСТРО�СТВО, .
ПРЕПЯТСТВУ��ЕЕ .НАЧАЛУ .ОТ�И�А .В .
СЛУЧАЕ .НЕСБАЛАНСИРОВАННО� .ЗАГРУЗ
КИ . .ЭТО .НУ�НО .ДЛЯ .УЛУЧ�ЕНИЯ .ТАКИХ .
ПОКАЗАТЕЛЕ�, .КАК .ВИБРАЦИЯ, .УРОВЕН�� .
�У�А .И .ИЗНОС .БЕЛ��Я . .

H
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I

Эта .стиральная .машина .оснащена .устройством .
для . установки . требуемой . температуры . стир
ки . .В .таблице .программ .стирки .указана .макси
мальная .рекомендуемая .температура .для .соот
ветствующего .типа .стирки . .

РуЧкА РЕГуЛИРОВкИ ТЕМПЕРАТуРЫ  
СТИРкИ

РУЧКУ .�О�НО .ВРА�АТ�� .В .Л�БО� . .
НАПРАВЛЕНИИ .

ВНИ�АНИЕ! .ЭТА .ТЕ�ПЕРАТУРА .НИ .В .КОЕ� .
СЛУЧАЕ .НЕ .ДОЛ�НА .ПРЕВЫ�АТ��СЯ .

ИНДИкАТОРНЫЕ ЛАМПОЧкИ  
ОСТАВШЕГОСЯ ВРЕМЕНИ

Для . того . чтобы . Вы . могли . лучше . планировать .
свое .время, .индикаторные .лампочки .позволяют .
постоянно . контролировать . время, . оставшееся .
до .конца .цикла . .

Индикаторная лампочка START (ПуСк):
оставшееся .время, .превышающее .60’ .

Индикаторная лампочка 60:
оставшееся .время, .не .превышающее .60’ .

Индикаторная лампочка 30:
оставшееся .время, .не .превышающее .30’ .

Индикаторная лампочка 15:
оставшееся .время, .не .превышающее .15’ .

Индикаторная лампочка STOP (СТОП):
окончание .выполнения .программы .

L

ИНДИкАТОРНЫЕ ЛАМПОЧкИ кНОПОк

Загораются .при .нажатии .соответствующих .кно
пок . .

M
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N РуЧкА ВЫБОРА ПРОГРАММ СТИРкИ  
С ПОЛОЖЕНИЕМ OFF (ВЫкЛ)

РУЧКУ .�О�НО .ВРА�АТ�� .В .ОБОИХ .НАПРАВ
ЛЕНИЯХ .
ПРИ .ВЫБОРЕ .ПРОГРА��Ы .ЧЕРЕЗ . .
НЕСКОЛ��КО .СЕКУНД .НАЧИНАЕТ .�ИГАТ�� .
ИНДИКАТОРНАЯ .ЛА�ПОЧКА .«СТОП» .
ПРИ�ЕЧАНИЕ: .ЧТОБЫ .ВЫКЛ�ЧИТ�� .ИНДИ
КАТОРНУ� .ЛА�ПОЧКУ .«СТОП», .УСТАНОВИ
ТЕ .РУЧКУ .В .ПОЛО�ЕНИЕ .«OFF» .(ВЫКЛ) .

Чтобы . начать . цикл . стирки, . нажмите . кнопку .
ПуСк/СТОП .

Цикл .стирки .будет .выполняться .после .установки .
требуемой .программы .при .помощи .ручки .выбо
ра . .Ручка .выбора .должна .оставаться .в .заданном .
положении .до .конца .выполнения .цикла . .

По .окончании .цикла .выключите .машину, .переве
дя .ручку .выбора .программ .в .положение .OFF . .

ПРИ�ЕЧАНИЕ: .ПОСЛЕ .ОКОНЧАНИЯ . .
СТИРКИ .И .ПЕРЕД .УСТАНОВКО� .НОВО� .
ПРОГРА��Ы .РУЧКУ .ВЫБОРА .СЛЕДУЕТ .
ОБЯЗАТЕЛ��НО .ПЕРЕВЕСТИ .В .ПОЛО�ЕНИЕ .
«OFF» .(ВЫКЛ) .
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ТАБЛИцА ПРОГРАММ

ПРОГРАММА ДЛЯ:

уСТАНОВкА  
укАЗАТЕЛЯ 

РуЧкИ ВЫБОРА 
ПРОГРАММ НА:

МАкСИ-
МАЛЬНАЯ 

ЗАГРуЗкА, 
кг 

ТЕМПЕ-
РАТуРА

n

ЗАГРуЗкА МОЮ-
ЩЕГО СРЕДСТВА

II I

Прочные ткани
Хлопок, .лен, .конопля

Белые  
с предварительной 

стиркой

90°С  
Р 6 до .90°С l l l

Хлопок, .смесовые .

цветные  
прочные 60°С 6 до .60°С l l

цветные  
прочные 40°С 6 до .40°С l l

цветные  
деликатные 30°С 6 до .30°С l l

Смесовые ткани и 
синтетика

Смесовые .прочные

цветные прочные 
с предварительной 

стиркой

60°С  
Р 3 до .60°С l l l

Синтетика . .
(нейлон, .перлон),

смесовые . .
хлопчатобумажные

цветные  
прочные 50°С 3 до .50°С l l

цветные  
деликатные 40°С 3 до .40°С l l

Деликатные
�ерстяное .белье, . .
синтетика .(дралон, .

акрил, .тревира)

Деликатные 40°С 1,5  .до .40°С l l

Шерсть, «предназ-
наченная для  

машинной стирки» 

40°С
1 до .40°С l l

Ручная стирка
30°С

1 до .30°С l l

С
п

е
ц

и
а

л
ьн

ы
е

Полоскание – – l

Энергичный отжим – –

Только слив воды – –

Программа стирки 
«Mix&Wash»

40°С 
M&W 6 до .40°С l l

Быстрый цикл 32’  50°С 2 до .50°С l

** . .Программы, .рекомендуемые .также .для .стирки .при .низких .температурах .(ниже .указанной .
максимальной) . .Испытательная .программа .в .соответствии .с .нормами .CENELEC .EN .60456 .

**

**

**
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Примечания
Если . белье . сильно . загрязнено, . рекомендуется . уменьшить . загрузку . до .
веса, .не .превышающего .3 .кг .

Для .всех .программ .можно .регулировать .скорость .отжима .в .соответствии .с .
рекомендациями .производителя .ткани . .
Если .на .этикетке .отсутствует .соответствующее .указание, .изделие .можно .
отжимать .на .максимальной .скорости, .предусмотренной .для .данной .про
граммы . .

n .Регулируя .по .своему .желанию .термостат, .можно .стирать .при .любой .тем
пературе .ниже .максимальной, .предусмотренной .для .каждой .программы .

 . Если .пятна, .требующие .обработки .жидкими .отбеливающими .средства
ми, .имеются .только .на .некоторых .вещах, .при .помощи .стиральной .ма
шины .можно .выполнить .предварительное .удаление .пятен .

 . Вставьте .в .отделение .«II» .контейнера .для .моющих .средств .специаль
ную .ванночку, .прилагаемую .в .комплекте, .влейте .в .нее .отбеливатель .и .
установите .программу .ПОЛОСКАНИЕ .  .

 . По .завершении .этого .цикла .переведите .ручку .выбора .программ .в .поло
жение .OFF .(ВЫКЛ), .добавьте .к .обработанным .вещам .остальное .белье .и .
приступайте .к .обычной .стирке, .выбрав .подходящую .программу .
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ВЫБОР ПРОГРАММ

Для .стирки .различных .типов .тканей .разной .сте
пени . загрязнения . в . стиральной . машине . пре
дусмотрены .4 .группы .программ, .выбираемых .в .
зависимости .от .типа .ткани, .температуры .и .дли
тельности .(см . .таблицу .программ .стирки) . .

1. ПРОЧНЫЕ ТкАНИ
Программы .разработаны .для .обеспечения .мак
симально . интенсивной . стирки, . а . полоскания, .
прерываемые . фазами . отжима, . гарантируют .
отличное . полоскание . . Заключительный . отжим .
обеспечивает .высокий .уровень .удаления .влаги .

2. СМЕШАННЫЕ И СИНТЕТИЧЕСкИЕ ТкАНИ
Стирка .и .полоскание .оптимизируются .благода
ря .ритму .вращения .барабана .и .уровню .залива .
воды .
Благодаря . деликатному . отжиму . уменьшается .
образование .складок .на .ткани .

3. ДЕЛИкАТНЫЕ ТкАНИ
Это .новая .технология .стирки, .поскольку .во .время .
ее .выполнения .чередуются .фазы .стирки .и .оста
новки, .что .особенно .показано .для .таких .деликат
ных .тканей, .как .чистая .шерсть . .Стирка .и .полос
кание .выполняются .при .высоком .уровне .воды .с .
целью .обеспечения .наилучшего .результата . .

СПЕцИАЛЬНАЯ ПРОГРАММА  
«РуЧНАЯ СТИРкА»
Предусмотрен . также . цикл . деликатной . стирки, .
которая .называется .«Ручная .стирка» . .Благодаря .
этой .программе .машина .может .выполнить .пол
ный .цикл .стирки .вещей, .предназначенных .толь
ко .для .ручной .стирки . .�аксимальная .температу
ра .при .выполнении .этой .программы .составляет .
30°С . . По . окончании . программы . выполняются . .
3 .полоскания .и .один .деликатный .отжим .
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4. СПЕцИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ

СПЕцИАЛЬНАЯ ПРОГРАММА  
«ПОЛОСкАНИЕ»
Эта . программа . выполняет . 3 . полоскания . при .
промежуточной . скорости . отжима . . Использует
ся . для . полоскания . любого . типа . ткани, . напри
мер, .после .ручной .стирки . .
Кроме . того, . программу . можно . использовать .
в . качестве . цикла . ОТБЕЛИВАНИЯ . (см . . таблицу .
программ) .

СПЕцИАЛЬНАЯ ПРОГРАММА  
«ИНТЕНСИВНЫЙ ОТЖИМ»
Эта . программа . выполняет . отжим . при . макси
мальной .скорости .центрифуги .

ТОЛЬкО СЛИВ ВОДЫ
Эта .программа .выполняет .слив .воды . .
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ПРОГРАММА «MIX & WASH»
Эта . программа . запатентована . Candy . и . пре
доставляет . два . огромных . преимущества . при .
стирке .белья:
– . возможность .совместной .стирки .изделий .из .

различных .тканей .(например, .хлопка .и .син
тетики .и .т .д .), .которые .НЕ ЛИНЯЮТ;

– . значительная .экономия .электроэнергии .при .
стирке .

Программа .стирки .«MIX & WASH» .выполняется .
при .температуре .40°С .и .чередует .динамические .
фазы . (вращение . барабана) . и . статические . (бе
лье .находится .в .воде .в .спокойном .состоянии) . .
По . этой . причине . длительность . выполнения .
программы . очень . большая . и . составляет . почти .
3 . часа . . Расход . электроэнергии . на . весь . цикл . с .
полной .загрузкой .составляет .всего .850 .Вт/ч .

Предупреждение:
– . первый . раз . новые . цветные . вещи . должны .

стираться .отдельно;
– . в .любом .случае .нельзя стирать вместе ли-

няющие цветные вещи . .

ПРОГРАММА БЫСТРОЙ СТИРкИ  
«32 МИНуТЫ»
Благодаря .быстрой .программе .«32 .минуты» .за .
30 .минут .можно .выполнить .полный .цикл .стирки .
не .более .2 .кг .белья .при .температуре .50°С . .При .
выборе . быстрой . программы . «32 . минуты» . сле
дует .использовать .только .20% .рекомендуемой .
дозы . стирального . порошка, . указанной . на . упа
ковке .

M&W
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кОНТЕЙНЕР ДЛЯ МОЮЩЕГО 
СРЕДСТВА

Контейнер .для .моющего .средства .разделен .на .
3 .отделения:

– . в .первое .отделение .со .значком .I .загружает
ся .порошок .для .предварительной .стирки;

– . в .отделение .со .значком .  .загружаются .спе
циальные . добавки . – . кондиционер, . арома
тизатор, . средство . для . подкрахмаливания, .
синька .и .т .д .;

– . в .отделение .со .значком .II .загружается .поро
шок .для .основной .стирки .

Если . Вы . хотите . использовать . жидкие . моющие .
средства, .в .отделение .II .следует .вставить .спе
циальную . ванночку, . прилагаемую . в . комплекте . .
Это . обеспечит . поступление . жидкого . моющего .
средства .в .барабан .только .в .нужный .момент .

Если .Вы .хотите .отбелить .белье, .следует .исполь
зовать .программу .ПОЛОСКАНИЕ .и .вставить .эту .
же .ванночку .в .отделение .II .

ВНИ�АНИЕ! .ПО�НИТЕ, .ЧТО .НЕКОТОРЫЕ .
ПОРО�КИ .ТРУДНО .ВЫ�ЫВА�ТСЯ . .В .ЭТО� .
СЛУЧАЕ .РЕКО�ЕНДУЕ� .ИСПОЛ��ЗОВАТ�� .
СПЕЦИАЛ��НЫ� .КОНТЕ�НЕР .ДЛЯ .ПО�Е�Е
НИЯ .НЕПОСРЕДСТВЕННО .В .БАРАБАН .

ВНИ�АНИЕ! .В .ОТДЕЛЕНИЕ, .ПО�ЕЧЕН
НОЕ .ЗНАЧКО� . , .ЗАГРУ�А�ТЕ .ТОЛ��КО .
�ИДКИЕ .�О��ИЕ .СРЕДСТВА . .В .КОНС
ТРУКЦИИ .�А�ИНЫ .ПРЕДУС�ОТРЕНО .АВ
ТО�АТИЧЕСКОЕ .ПОСТУПЛЕНИЕ .ДОБАВОК .
ВО .ВРЕ�Я .ПОСЛЕДНЕГО .ПОЛОСКАНИЯ .ВО .
ВСЕХ .ЦИКЛАХ .СТИРКИ .
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РЕкОМЕНДАцИИ ПО СТИРкЕ 
РАЗЛИЧНЫХ ИЗДЕЛИЙ

ВНИМАНИЕ!
При .стирке .ковриков, .покрывал .или .других .тя
желых . предметов . желательно . не . производить .
отжим . .Не .следует .производить .сушку .изделий, .
содержащих .поролон, .стеганых .вещей, .а .также .
вещей, .изготовленных .из .очень .деликатных .тка
ней, .например, .шерсти .или .шелка . .На .одежде .и .
белье .из .шерсти, .которые .можно .стирать .в .ма
шине, .должны .быть .этикетки .с .символом .«Чис
тая . новая . шерсть», . а . также . обозначения . «Не .
сбивается» .или .«�ашинная .стирка» .

ВНИМАНИЕ!
Во время сортировки белья, предназна-
ченного для стирки, проверьте, чтобы:
– . в .нем .не .было .металлических .предметов .

(например, .скрепок, .булавок, .монет .и .
т .д .);

– . были .застегнуты .наволочки, .закрыты .
застежки .«молнии», .крючки, .завязаны .
шнурки .и .длинные .пояса .на .халатах;

– . с .занавесок .были .сняты .ходовые .ролики;
– . были .внимательно .прочитаны .все .этикет

ки .на .тканях .
– . Если .во .время .сортировки .Вы .заметите .

плохо .отстирываемые .пятна, .удалите .их .
при .помощи .специального .стирального .
порошка .или .специальной .моющей .пасты .
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ПОЛЕЗНЫЕ СОВЕТЫ  
ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ

Краткие .рекомендации .для .использования .Ва
шего .бытового .прибора, .сохраняя .окружающую .
среду .и .экономя .средства .

ЗАГРуЖАЙТЕ В ВАШу СТИРАЛЬНуЮ  
МАШИНу МАкСИМАЛЬНО ДОПуСТИМОЕ 
кОЛИЧЕСТВО БЕЛЬЯ
Для . предупреждения . бесполезных . трат . элек
троэнергии, . воды . и . порошка . рекомендуется .
загружать . в . машину . максимально . возможное .
количество . белья . . Таким . образом, . выполняя .
один . цикл . стирки . при . полной . загрузке . вместо .
2 .циклов .при .половинной .загрузке, .можно .сэко
номить .до .50% .электроэнергии .

кОГДА ДЕЙСТВИТЕЛЬНО НуЖНА  
ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ СТИРкА?
Только .для .особенно .грязного .белья! .Если .для .
белья .средней .степени .загрязнения .не .исполь
зуется .предварительная .стирка, .экономится .от .
5 .до .15% .электроэнергии . .

кАкуЮ ТЕМПЕРАТуРу СТИРкИ ВЫБРАТЬ? 
Использование .пятновыводителей .перед .стир
кой .белья .сокращает .необходимость .стирки .при .
температуре .выше .60°С . .�ожно .сэкономить .до .
50% .электроэнергии, .устанавливая .температу
ру .стирки .60°С .
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СТИРкА

ИЗМЕНЯЕМАЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ

Эта . стиральная . машина . может . автоматичес
ки . приспосабливать . уровень . воды . к . типу . и . ко
личеству . загруженного . белья . . Таким . образом, .
можно . добиться . «персонализированного» . ре
жима .стирки, .в .том .числе .с .точки .зрения .расхо
да .электроэнергии . .Эта .система .ведет .к .умень
шению .потребления .электроэнергии .и .к .ощути
мому .сокращению .времени .стирки .

ПРИМЕРЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

Для . очень . деликатных . тканей . рекомендуется .
использовать .сетку . .

Предположим, .что .предстоит .постирать .ОЧЕН�� .
ГРЯЗНЫЕ .ИЗДЕЛИЯ .ИЗ .ХЛОПКА .(если .на .белье .
имеются .особенно .устойчивые .пятна, .их .следу
ет .удалить .специальным .средством) . .

Рекомендуем .Вам .не .загружать .в .машину .одни .
махровые . изделия, . так . как . при . впитывании .
большого . количества . воды . они . становятся .
очень .тяжелыми .

q . Откройте .контейнер .для .моющих .средств .(Р) .

q . Загрузите .в .отделение .II .для .основной .стир
ки .120 .г .порошка .

q . Залейте . 50 . г . дополнительного . средства .
(кондиционер, . отбеливатель) . в . отделение .
для .дополнительных .средств .  .

q . Закройте .контейнер .для .моющих .средств .(Р) .

q . Проверьте, . чтобы . водопроводный . кран . был .
открыт .

q . Проверьте, .чтобы .слив .воды .был .установлен .
правильно .
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ВЫБОР ПРОГРАММЫ

Для . выбора . наиболее . подходящей . программы .
обратитесь .к .таблице .программ .или .вниматель
но . изучите . обозначения . программ . на . панели .
управления . стиральной . машины . . Выбор . про
граммы .производится .поворотом .ручки .выбора .
программ .до .совпадения .указателя .с .соответс
твующим .номером .(через .несколько .секунд .на
чнет .мигать .индикаторная .лампочка .СТОП) .

Чтобы . начать . цикл . стирки, . нажмите . кнопку .
ПУСК/СТОП .

Цикл .стирки .будет .выполняться .после .установки .
требуемой .программы .при .помощи .ручки .выбо
ра . .Ручка .выбора .должна .оставаться .в .заданном .
положении .до .конца .выполнения .цикла . .

ВНИМАНИЕ! Если .во .время .работы .стиральной .
машины . прекратится . подача . электроэнергии, .
встроенная . память . запомнит . заданные . уста
новки, . и . при . возобновлении . подачи . электро
питания . машина . возобновит . выполнение . про
граммы .с .фазы, .на .которой .она .была .прервана . .

q . По .окончании .программы .загорится .индика
торная .лампочка .окончания .цикла .

q . Подождите, . пока . не . погаснет . индикаторная .
лампочка .блокировки .дверцы .люка .(2 .минуты .
после .окончания .выполнения .программы) .

q . Выключите . стиральную . машину, . переведя .
ручку . выбора . программ . в . положение . OFF .
(ВЫКЛ) .

q . Откройте .дверцу .люка .и .выньте .белье .

ПЕРЕД .ВЫПОЛНЕНИЕ� .СТИРКИ . .
ОБЯЗАТЕЛ��НО .ОБРАТИТЕС�� .К .ТАБЛИЦЕ .
ПРОГРА�� .И .ВЫПОЛНЯ�ТЕ .УКАЗАННУ� .
ПОСЛЕДОВАТЕЛ��НОСТ�� .ОПЕРАЦИ� . .
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ЧИСТкА И ТЕкуЩЕЕ 
ОБСЛуЖИВАНИЕ 

Для . чистки . наружной . поверхности . Вашей . сти
ральной .машины .не .пользуйтесь .абразивными .
моющими . средствами, . спиртом . и/или . рас
творителями, . достаточно . только . протереть . ее .
влажной .тряпкой .

Стиральная . машина . требует . минимального .
ухода:

q . чистки .контейнера .для .моющих .средств,

q . подготовки .к .переезду .или .длительному .пе
риоду .простоя .

ЧИСТкА кОНТЕЙНЕРА ДЛЯ МОЮЩИХ 
СРЕДСТВ

Хотя .в .этом .и .нет .острой .необходимости, .реко
мендуется .периодически .очищать .контейнер .от .
остатков .порошка, .отбеливателя .и .добавок .

Для .этого .достаточно .вынуть .контейнер .легким .
усилием .

Промойте .контейнер .под .проточной .водой .

Вставьте .контейнер .на .место .
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ПЕРЕЕЗДЫ ИЛИ ПЕРИОДЫ ДЛИТЕЛЬНОГО 
ПРОСТОЯ

Если .предстоит .переезд, .или .машина .в .течение .
длительного . времени . будет . находиться . в . нео
тапливаемом . помещении, . следует . полностью .
удалить .остатки .воды .из .всех .трубопроводов .

После . отключения . прибора . от . сети, . открепите .
трубку .от .держателя, .опустите .ее .вниз, .помес
тите . в . таз . и . дождитесь, . пока . вода . полностью .
сольется .

По . окончании . операции . закрепите . сливной .
шланг .на .держателе .



30

уСТРАНЕНИЕ МЕЛкИХ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА СПОСОБ уСТРАНЕНИЯ

1 . . Не .работает .ни .
одна .программа .

Вилка .не .вставлена . .
в .розетку .

Вставить .вилку .в .розетку .

Не .включена .кнопка . .
пуска .

Нажать .кнопку .пуска .

Отключена .электроэнер
гия .

Проверить .

Неисправен .предохрани
тель .электрооборудова
ния .квартиры .

Проверить .

Открыта .дверца . Закрыть .дверцу .

2 . . Не .заливается .
вода .

См . .причину .1 . Проверить .

Закрыт .водопроводный .
кран .

Открыть .водопроводный .
кран .

Неправильно .установлен .
таймер .

Правильно .установить . .
таймер . .

3 . . Не .сливается .вода . . Перегиб .сливного .шланга . Распрямить .сливной .шланг .

4 . . Вода .на .полу . .
вокруг .машины .

Утечка .из .прокладки .меж
ду .краном .и .заливным .
шлангом .

Заменить .прокладку .и .как .
следует .прикрутить .шланг .
к .крану .

5 . . Не .отжимается .
белье .

�ашина .еще .не .слила .
воду .

Подождать .несколько .ми
нут, .машина .сольет .воду .

Включена .функция .«От
ключение .отжима» .(толь
ко .в .некоторых .моделях) .

Выключить .кнопку . .
«Отключение .отжима» .

6 . . Сильная .вибрация .
во .время .отжима .

�ашина .неправильно . .
выставлена .по .уровню .

Отрегулировать .ножки .

Не .сняты .транспортиро
вочные .болты .

Снять .транспортировочные .
болты .

Плохо .распределено . .
белье .при .загрузке .

Равномерно .распределить .
белье .

ПРИ�ЕЧАНИЕ: .ДАННАЯ .�ОДЕЛ�� .ОСНА�ЕНА .СПЕЦИАЛ��НЫ� .ЭЛЕКТРОННЫ� .
УСТРО�СТВО�, .КОТОРОЕ .БЛОКИРУЕТ .НАЧАЛО .ОТ�И�А .ДО .ТЕХ .ПОР, .ПОКА .
БЕЛ��Е .НЕ .БУДЕТ .СБАЛАНСИРОВАНО . .ЭТО .ПОЗВОЛЯЕТ .СНИЗИТ�� .ВИБРАЦИ�, .
УРОВЕН�� .�У�А, .ИЗНОС .БЕЛ��Я .И .УВЕЛИЧИТ�� .СРОК .СЛУ�БЫ .СТИРАЛ��НО� .
�А�ИНЫ . .
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Если .не .удается .устранить .неисправность, .обратитесь .в .авторизованный .
сервисный .центр .Candy, .сообщив .модель .стиральной .машины, .указанную .
на .маркировочной .табличке, .расположенной .на .внутренней .стороне .двер
цы .люка .или .в .гарантийном .талоне . .Благодаря .этой .информации .сократят
ся .сроки .обслуживания, .и .повысится .его .эффективность . .

Внимание:

1. Использование экологических моющих средств без фосфатов 
может вызвать следующие явления:

 – вода при сливе после полоскания оказывается более мутной 
из-за присутствия цеолитов во взвешенном состоянии, при 
этом качество полоскания не ухудшается;

 – наличие после стирки на белье белого налета (цеолитов), кото-
рый не проникает в ткань и не изменяет ее расцветки;

 – наличие пены в воде после последнего полоскания не обяза-
тельно свидетельствует о плохом качестве полоскания;

 – поверхностно-активные анионы, присутствующие в составе 
стиральных порошков, трудно отделяются от белья, поэтому 
даже при минимальной активности они могут образовывать 
значительное количество пены;

 – выполнение дальнейших циклов полоскания в подобных случа-
ях не приносит дополнительного результата.

2. Если Ваша стиральная машина не работает, перед тем как обра-
титься в авторизованный сервисный центр Candy, выполните вы-
шеописанные проверки. 

Производитель отклоняет всякую ответственность за возможные ошибки и опечатки, 
содержащиеся в данной инструкции. Производитель оставляет за собой право вносить 
изменения в целях усовершенствования своей продукции, без изменения основных ха-
рактеристик.



32

В . соответствии . с . принятой . Европарламентом . директивой . 2002/96/CE . об .
утилизации .электрических .и .электронных .приборов .(WEEE) .на .этом .элек
тробытовом .приборе .имеется .специальный .знак . .Правильная .утилизация .
этого .прибора .поможет .избежать .отрицательных .последствий .для .рынка .и .
для .здоровья .людей .

Символ .на .изделии .указывает .на .то, .что .данный .прибор .не .должен .утилизировать
ся, . как . обычные . бытовые . отходы . . Поэтому . его . следует . доставить . в . ближайший .
пункт .сбора .электрических .и .электронных .приборов .для .переработки . .
Утилизация .прибора .должна .производиться .в .соответствии .с .действующим .приро
доохранным .законодательством .и .правилами .утилизации .отходов .
Для . получения . более . подробной . информации . по . вторичной . переработке . этого .
прибора .следует .обращаться .в .местные .органы .власти .(отдел .по .экологическому .
мониторингу .и .охране .окружающей .среды), .службу .утилизации .бытовых .отходов, .
или .в .магазин, .где .Вы .приобрели .прибор .

  




